
CONTOUR #2 - SHILEN 6MM 1-10 TWIST #2 CHROME MOLY BARREL

Contour #2 in Chrome Moly or Stainless Steel

All the loving care of the best stockmaker and the meticulous attention to detail of
the master machinist will not make a gun shoot any straighter than the accuracy
capability of the barrel used. And, it is the insides of a barrel, that very small and
vital area of lands and grooves over which the gunsmith has no control, that can
determine whether the finished work of art is for shooting - or “just for looks”.
Craftsmanship . . . not price . . . determines the quality of a barrel. But, by the
same token, the customer willing to spend the money for a custom gun is
shortsighted indeed, if he starts economizing and orders “just any old barrel so
long as it’s cheap”. Furthermore, he is jeopardizing your reputation as a gun
builder by making such a request. We, as your supplier, are laying our reputation
(and yours, too!) on the line by offering you barrel blanks. They have got to be
good or we are in trouble! Big trouble!! We must never sell you anything but that
which will enlarge your stature with your trade. And, we feel that the Brownell
Barrel, made for us by Ed Shilen, will do just that! Shilen barrels, either chrome
moly or Stainless, are rifled with six lands and grooves by the “Cold Forming”
process using carbide dies made in Shilen’s own plant under the most rigid
controls. This rifling method achieves extremely close inside uniformity from
breech to muzzle. Finished barrels are air-gauge inspected (air-gauged sensitivity
is .00005" - five-one-hundred-thousandths!) and 6X borescope in- spected. All
barrels, .22 through .30 caliber have groove tolerances within .0005" and
uniformity within .0003". No straightening is done, and all barrels are completely
stress-relieved. All stainless steel barrels are hand lapped at the factory. Only
those barrels passing all spec tests are offered to the trade. Any barrel even
slightly “suspect” is started through the production process again and bored to a
large caliber. In no other way can quality and reputation be maintained. Slightly
more expensive to produce - but vastly greater in quality and ultimate
performance.

Attributes

Name: SHILEN 6MM 1-10 TWIST #2 CHROME MOLY BARREL
Manufacturer: SHILEN
Product no.: 787243102
Mfr. No.: 6MM102CM
Caliber: 243/6 mm (.243)
Contour: #2
Material: Chrome Moly Steel
Style: Match-Grade
Twist: 1-10
Delivery weight: 1.406kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Shilen
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CONTOUR #2 SHILEN 6MM 110 TWIST #2 CHROME
MOLY BARREL Sicherheitsanleitung

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den CONTOUR #2 SHILEN 6MM 110 TWIST #2 CHROME MOLY BARREL
entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und
Handhabung deines Laufs zu gewährleisten. Bitte lese dieses Handbuch sorgfältig durch, um die richtigen Verfahren
und Vorsichtsmaßnahmen zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Benutzer dieses Produkts mit den Sicherheitspraktiken für Feuerwaffen vertraut sind.
Behandle die Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Verwende den Lauf nur für den vorgesehenen Zweck, wie vom Hersteller angegeben.
Überprüfe den Lauf regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor der Verwendung.
Bewahre den Lauf an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Nutzung von Feuerwaffen.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du mit Feuerwaffen arbeitest, die mit diesem Lauf ausgestattet
sind.
Stelle sicher, dass der Lauf gemäß den bereitgestellten Anweisungen korrekt installiert ist.
Überschreite nicht die empfohlenen KaliberSpezifikationen für diesen Lauf.
Vermeide die Verwendung von Munition, die nicht mit den Spezifikationen des Laufs kompatibel ist.
Versuche nicht, den Lauf in irgendeiner Weise zu modifizieren.
Im Falle eines Fehlzündens halte die Feuerwaffe in eine sichere Richtung und warte mindestens 30
Sekunden, bevor du versuchst, die Kammer zu entleeren.
Wenn du während der Benutzung ungewöhnliche Geräusche oder Verhaltensweisen bemerkst, beende sofort
den Betrieb und inspiziere den Lauf.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Verwende geeignete Werkzeuge, um den Lauf sicher am Verschluss der Feuerwaffe zu befestigen.
Halte dich während der Installation an die Spezifikationen des Herstellers bezüglich der
Drehmomentwerte.
Überprüfe die Ausrichtung des Laufs, um sicherzustellen, dass er korrekt sitzt.

Verwendung:

Führe vor der Verwendung der Feuerwaffe eine gründliche Inspektion des Laufs und der Feuerwaffe
durch.
Lade die Feuerwaffe nur mit kompatibler Munition.
Halte eine angemessene Schießhaltung und griff während der Verwendung der Feuerwaffe ein.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass eine klare Schusslinie vorhanden ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf gemäß den lokalen Vorschriften für Metall und Feuerwaffenkomponenten.
Entsorge den Lauf nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe in Betracht, den Lauf über eine lizenzierte Einrichtung, die mit Feuerwaffenkomponenten umgeht, zu
recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Anliegen bezüglich der Sicherheit und Verwendung des CONTOUR #2 SHILEN 6MM 110 TWIST
#2 CHROME MOLY BARREL, konsultiere bitte die Kontaktinformationen des Herstellers, die in der
Produktverpackung angegeben sind, oder besuche die Website des Herstellers.

Bitte bewahre dieses Sicherheitsanleitungsheft für zukünftige Referenz auf und stelle sicher, dass alle Benutzer des
Produkts sich dieser Sicherheitsrichtlinien bewusst sind. Vielen Dank, dass du die Sicherheit bei der Verwendung
deines CONTOUR #2 SHILEN Laufs priorisierst.
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CONTOUR #2 SHILEN 6MM 110 TWIST #2 CHROME
MOLY BARREL Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the CONTOUR #2 SHILEN 6MM 110 TWIST #2 CHROME MOLY BARREL. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe use and handling of your barrel. Please read this manual
carefully to understand the proper procedures and precautions.

General Safety Guidelines
Ensure that all users of this product are familiar with firearm safety practices.
Always treat the firearm as if it is loaded.
Use the barrel only for its intended purpose as specified by the manufacturer.
Regularly inspect the barrel for any signs of damage or wear before use.
Store the barrel in a secure location, away from children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when using firearms equipped with this barrel.
Ensure that the barrel is properly installed according to the instructions provided.
Do not exceed the recommended caliber specifications for this barrel.
Avoid using ammunition that is not compatible with the barrel specifications.
Do not attempt to modify the barrel in any way.
In case of a misfire, keep the firearm pointed in a safe direction and wait at least 30 seconds before attempting
to clear the chamber.
If you notice any unusual sounds or behaviors during use, cease operation immediately and inspect the barrel.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded before beginning installation.
Use appropriate tools to securely attach the barrel to the firearm's action.
Follow the manufacturer’s specifications for torque settings during installation.
Inspect the alignment of the barrel to ensure it is properly seated.

Usage:

Before using the firearm, perform a thorough inspection of the barrel and firearm.
Load the firearm with compatible ammunition only.
Maintain a proper shooting stance and grip while using the firearm.
Always be aware of your surroundings and ensure a clear line of fire.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding metal and firearm components.
Do not dispose of the barrel in regular household waste.
Consider recycling the barrel through a licensed facility that handles firearm components.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of the CONTOUR #2 SHILEN 6MM 110 TWIST #2
CHROME MOLY BARREL, please refer to the manufacturer's contact information provided in the product packaging
or visit the manufacturer's website.



Please keep this safety instruction guide for future reference and ensure that all users of the product are aware of
these safety guidelines. Thank you for prioritizing safety while using your CONTOUR #2 SHILEN barrel.
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CONTOUR #2 SHILEN 6MM 110 TWIST #2 CHROME
MOLY BARREL Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il CONTOUR #2 SHILEN 6MM 110 TWIST #2 CHROME MOLY BARREL. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire l'uso e la manipolazione sicura del tuo barilotto. Ti preghiamo
di leggere attentamente questo manuale per comprendere le procedure e le precauzioni corrette.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutti gli utenti di questo prodotto siano a conoscenza delle pratiche di sicurezza relative alle
armi da fuoco.
Tratta sempre l'arma come se fosse carica.
Utilizza il barilotto solo per lo scopo previsto come specificato dal produttore.
Ispeziona regolarmente il barilotto per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Conserva il barilotto in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprietà e l'uso delle armi da fuoco.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre la protezione per gli occhi appropriata quando utilizzi armi da fuoco dotate di questo barilotto.
Assicurati che il barilotto sia installato correttamente secondo le istruzioni fornite.
Non superare le specifiche di calibro raccomandate per questo barilotto.
Evita di utilizzare munizioni che non siano compatibili con le specifiche del barilotto.
Non tentare di modificare il barilotto in alcun modo.
In caso di un colpo a vuoto, tieni l'arma puntata in una direzione sicura e attendi almeno 30 secondi prima di
tentare di svuotare la camera.
Se noti suoni o comportamenti insoliti durante l'uso, interrompi immediatamente l'operazione e ispeziona il
barilotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Utilizza gli strumenti appropriati per fissare saldamente il barilotto all'azione dell'arma.
Segui le specifiche del produttore per le impostazioni di coppia durante l'installazione.
Ispeziona l'allineamento del barilotto per assicurarti che sia correttamente posizionato.

Uso:

Prima di utilizzare l'arma, esegui un'ispezione approfondita del barilotto e dell'arma.
Carica l'arma solo con munizioni compatibili.
Mantieni una postura e una presa corrette durante l'uso dell'arma.
Sii sempre consapevole del tuo ambiente e assicurati di avere una linea di tiro libera.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il barilotto in conformità con le normative locali riguardanti i metalli e i componenti delle armi da
fuoco.
Non smaltire il barilotto nei rifiuti domestici normali.
Considera di riciclare il barilotto attraverso un impianto autorizzato che gestisce i componenti delle armi da
fuoco.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e l'uso del CONTOUR #2 SHILEN 6MM 110
TWIST #2 CHROME MOLY BARREL, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore
fornite nel packaging del prodotto o di visitare il sito web del produttore.

Ti preghiamo di conservare questa guida alle istruzioni di sicurezza per future consultazioni e di assicurarti che tutti
gli utenti del prodotto siano a conoscenza di queste linee guida di sicurezza. Grazie per aver prioritizzato la sicurezza
durante l'uso del tuo barilotto CONTOUR #2 SHILEN.
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CONTOUR #2 SHILEN 6MM 110 TWIST #2 CHROME
MOLY BARREL Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt CONTOUR #2 SHILEN 6MM 110 TWIST #2 CHROME MOLY BARREL. Denna guide
tillhandahåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och hantering av din pipa. Vänligen
läs denna manual noggrant för att förstå de korrekta procedurerna och försiktighetsåtgärderna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla användare av denna produkt är bekanta med säkerhetsrutiner för vapen.
Behandla alltid vapnet som om det är laddat.
Använd pipan endast för sitt avsedda syfte som anges av tillverkaren.
Inspektera regelbundet pipan för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Förvara pipan på en säker plats, bortom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående vapenägande och användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till lämpliga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig ögonskydd när du använder vapen utrustade med denna pipa.
Se till att pipan är korrekt installerad enligt de angivna instruktionerna.
Överskrid inte de rekommenderade kaliberspecifikationerna för denna pipa.
Undvik att använda ammunition som inte är kompatibel med pipans specifikationer.
Försök inte att modifiera pipan på något sätt.
Vid en tändning som misslyckas, håll vapnet riktat i en säker riktning och vänta minst 30 sekunder innan du
försöker rensa kammaren.
Om du märker några ovanliga ljud eller beteenden under användning, avbryt omedelbart och inspektera
pipan.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är oladdat innan du börjar installationen.
Använd lämpliga verktyg för att säkert fästa pipan på vapnets åtgärd.
Följ tillverkarens specifikationer för vridmomentinställningar under installationen.
Inspektera pipans justering för att säkerställa att den är korrekt placerad.

Användning:

Innan du använder vapnet, genomför en grundlig inspektion av pipan och vapnet.
Ladda vapnet med endast kompatibel ammunition.
Upprätthåll en korrekt skjutställning och grepp när du använder vapnet.
Var alltid medveten om din omgivning och säkerställ en klar skottlinje.

Avfallsinstruktioner
Kassera pipan i enlighet med lokala förordningar angående metall och vapendelar.
Kassera inte pipan i vanligt hushållsavfall.
Överväg att återvinna pipan genom en licensierad anläggning som hanterar vapendelar.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av CONTOUR #2 SHILEN 6MM 110
TWIST #2 CHROME MOLY BARREL, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som finns i
produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats.



Vänligen behåll denna säkerhetsinstruktionsguide för framtida referens och se till att alla användare av produkten är
medvetna om dessa säkerhetsriktlinjer. Tack för att du prioriterar säkerheten vid användning av din CONTOUR #2
SHILENpipa.
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Bezpečnostní pokyny pro CONTOUR #2 SHILEN 6MM
110 TWIST #2 CHROME MOLY BARREL

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CONTOUR #2 SHILEN 6MM 110 TWIST #2 CHROME MOLY BARREL. Tento průvodce
poskytuje důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné použití a manipulaci s vaší hlavní. Přečtěte si prosím
tuto příručku pečlivě, abyste porozuměli správným postupům a opatřením.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že všichni uživatelé tohoto produktu jsou obeznámeni s bezpečnostními praktikami při používání
zbraní.
Vždy zacházejte se zbraní, jako by byla nabitá.
Používejte hlaveň pouze k jejímu určenému účelu, jak je uvedeno výrobcem.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Uložte hlaveň na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání zbraní.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Vždy noste vhodné ochranné brýle při používání zbraní vybavených touto hlavní.
Ujistěte se, že je hlaveň správně nainstalována podle poskytnutých pokynů.
Nepřekračujte doporučené specifikace kalibru pro tuto hlaveň.
Vyhněte se používání munice, která není kompatibilní se specifikacemi hlavně.
Nepokoušejte se hlaveň jakkoli upravit.
V případě selhání výstřelu držte zbraň namířenou bezpečným směrem a čekejte alespoň 30 sekund, než se
pokusíte vyčistit komoru.
Pokud během používání zaznamenáte jakékoli neobvyklé zvuky nebo chování, okamžitě přestaňte používat a
zkontrolujte hlaveň.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vyložena před zahájením instalace.
Použijte vhodné nástroje k bezpečnému připevnění hlavně k akci zbraně.
Dodržujte specifikace výrobce pro nastavení točivého momentu během instalace.
Zkontrolujte zarovnání hlavně, abyste zajistili, že je správně usazena.

Použití:

Před použitím zbraně proveďte důkladnou kontrolu hlavně a zbraně.
Naložte zbraň pouze kompatibilní municí.
Udržujte správnou střeleckou pozici a úchop při používání zbraně.
Vždy mějte na paměti své okolí a zajistěte jasnou linii palby.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy týkajícími se kovového odpadu a komponentů zbraní.
Nepokládejte hlaveň do běžného domácího odpadu.
Zvažte recyklaci hlavně prostřednictvím licencovaného zařízení, které se zabývá komponenty zbraní.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání CONTOUR #2 SHILEN 6MM 110 TWIST #2
CHROME MOLY BARREL se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené v obalu produktu nebo
navštivte webové stránky výrobce.



Prosím, uchovejte tuto příručku bezpečnostních pokynů pro budoucí použití a zajistěte, aby všichni uživatelé
produktu byli obeznámeni s těmito bezpečnostními pokyny. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání
vaší hlavně CONTOUR #2 SHILEN.


